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See the notice on TED website 366870-2015 - Competition
Poland-Maków Mazowiecki: Special-purpose road passenger-transport services
OJ S 202/2015 17/10/2015
Contract notice
Services

Directive 2004/18/EC

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej – Zespół Zakładów

: ul. Witosa 2Postal address
: Maków MazTown

: 06-200Postal code
: PolandCountry

: Marek OtłowskiFor the attention of
 E-mail: przetargi@szpital-makow.pl

: +48 297142335Telephone
: +48 297142335Fax

Internet address(es):
General address of the contracting authority: www.szpita-makow.pl

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for competitive dialogue and a 

:dynamic purchasing system) can be obtained from
the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Type of the contracting authority
Body governed by public law

Main activity
Health

Contract award on behalf of other contracting authorities
The contracting authority is purchasing on behalf of other contracting authorities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting authority
18/2015.

Type of contract and place of performance or delivery
Services
NUTS code PL Polska

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about framework agreement

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/366870-2015
mailto:przetargi@szpital-makow.pl?subject=TED
http://www.szpita-makow.pl
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II.1.5. Short description of the contract or purchase(s)
Przedmiotem zamówienia jest dowóz pacjentów leczonych dializoterapią z ich miejsca 
zamieszkania do Stacji Dializ SPZOZ-ZZ w Makowie Mazowieckim i transport powrotny.
b) Transport pacjentów odbywa się przez 6 dni w tygodniu od poniedziałku do soboty.
c) Zabiegi dializoterapii odbywają się każdego dnia w ciągu 3 zmian, w godzinach: 6:00–11:
00, 12:00–16:00, 17:00–23:00. Czas trwania zabiegów oraz ilość zmian może ulec zmianie, 
tym samym może spowodować przesunięcie ustalonych godzin rozpoczęcia i zakończenia 
zabiegów.
d) Dziennie dializowanych jest około 55 osób (liczba pacjentów nie jest stała i może ulec 
zwiększeniu lub zmniejszeniu) z różnych miejscowości położonych na terenie Mazowsza (lista 
pacjentów, których należy dowieźć w określony dzień, godzinę oraz trasy kolejności przywozu 
i odwozu osób na wyznaczoną zmianę tworzona jest przez pracowników Stacji Dializ SPZOZ-
ZZ w Makowie Maz.).

CPV code(s)
60130000 Special-purpose road passenger-transport services

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)

Lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope

Information about options

Information about renewals

Duration of the contract or time limit for completion
Duration in months: 36 ( )from the award of the contract

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
Wymagania dotyczące wadium.
6.1 Oferta musi być zabezpieczona wadium w wysokości: 10 000 PLN (słownie: dziesięć 
tysięcy 00/100 PLN).
6.2 Wadium należy wnieść w terminie do 23.11.2015 do godz. 8:00.
6.3 Wadium może być wnoszone w jednej lub kilku następujących formach:
a) Bank Spółdzielczy w Krasnosielcu Oddział w Makowie Mazowieckim, nr konta: 30 8917 
0001 0013 2437 2000 0050;
b) poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-
kredytowej, z tym że poręczenie kasy jest zawsze poręczeniem pieniężnym;
c) gwarancjach bankowych;
d) gwarancjach ubezpieczeniowych;
e) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z 
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9.11.2000 o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (t.j. Dz. U. z dnia 2007 r. 
nr 42, poz. 275 z późn. zm.).
6.4. Wadium wniesione w pieniądzu Zamawiający przechowuje na rachunku bankowym.
6.5. Wykonawca zobowiązany jest wnieść wadium na okres związania ofertą.
6.6 Zamawiający zwraca wadium wszystkim Wykonawcom niezwłocznie po wyborze oferty 
najkorzystniejszej lub unieważnieniu postępowania, z wyjątkiem Wykonawcy, którego oferta 
została wybrana jako najkorzystniejsza, z zastrzeżeniem art. 46 ust. 4a ustawy Prawo 
zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 2013 r. poz. 907, z późn. zm.).
6.7 Wykonawcy, którego oferta została wybrana jako najkorzystniejsza, Zamawiający zwraca 
wadium niezwłocznie po zawarciu umowy w sprawie zamówienia publicznego.
6.8. Zamawiający zwraca niezwłocznie wadium, na wniosek Wykonawcy, który wycofał ofertę 
przed upływem terminu składania ofert.
6.9 Zamawiający żąda ponownego wniesienia wadium przez Wykonawcę, któremu zwrócono 
wadium na podstawie art. 46 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 2013 r. 
poz. 907, z późn. zm.), jeżeli w wyniku rozstrzygnięcia odwołania jego oferta została wybrana 
jako najkorzystniejsza. Wykonawca wnosi wadium w terminie określonym przez 
Zamawiającego.
6.10 Jeżeli wadium wniesiono w pieniądzu, Zamawiający zwraca je wraz z odsetkami 
wynikającymi z umowy rachunku bankowego, na którym było ono przechowywane, 
pomniejszone o koszty prowadzenia rachunku bankowego oraz prowizji bankowej za przelew 
pieniędzy na rachunek bankowy wskazany przez Wykonawcę.
6.11 Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z odsetkami, jeżeli Wykonawca w odpowiedzi na 
wezwanie, o którym mowa w art. 26 ust. 3 ustawy Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 
2013 r. poz. 907, z późn. zm.), nie złożył dokumentów lub oświadczeń, o których mowa w art. 
25 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 2013 r. poz. 907, z późn. zm.), lub 
pełnomocnictw, chyba że udowodni, że wynika to z przyczyn nieleżących po jego stronie.
6.12 Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z odsetkami, jeżeli Wykonawca, którego oferta 
została wybrana:
a) odmówił podpisania umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych 
w ofercie;
b) zawarcie umowy w sprawie zamówienia publicznego stało się niemożliwe z przyczyn 
leżących po stronie wykonawcy.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
Wszelkie rozliczenia związane z realizacją zamówienia publicznego dokonywane będą w PLN 
(złotych polskich). Płatność będzie realizowana w terminie min 90 dni od daty otrzymania 
faktur VAT, wystawionych przez wykonawcę.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
W przypadku złożenia oferty przez grupę wykonawców Zamawiający wymaga ustanowienia 
pełnomocnika wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia oraz po 
wyborze oferty Zamawiający będzie żądał przed podpisaniem umowy z wybranym 
wykonawcom przedstawienia umowy regulującej współpracę wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia.

Contract performance conditions

Conditions for participation
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Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers

Economic and financial ability

Technical and professional ability

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession

Information about staff responsible for the performance of the contract

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Open

Information about the limits on the number of candidates to be invited

Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue

Award criteria

Award criteria
The most economically advantageous tender in terms of Criteria below
1. Cena.  99Weighting
2. Termin płatności.  1Weighting

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting authority

Previous publication concerning this procedure

Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive 
document

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
23.11.2015 - 09:00

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in days: 60 ( )from the date stated for receipt of tender
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IV.3.8. Conditions for opening of tenders
Date: 23.11.2015 - 9:30
Persons authorised to be present at the opening of tenders: no

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: yes
Estimated timing for further notices to be published: 36.

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information

Procedures for review

Review body
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza

: WarszawaTown
: 02-676Postal code

: PolandCountry
: +48 224587800Telephone

: +48 224587801Fax

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: Wykonawcom, których interes 
prawny doznał uszczerbku przysługują środki ochrony prawnej przewidziane w Dziale VI 
ustawy z 29.1.2004 Prawo zamówień publicznych (Dz. U. Nr 19, poz.177 z późn. zm.), tj.:
1. odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie pisemnej albo elektronicznej opatrzonej 
bezpiecznym.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza

: WarszawaTown
: 02-676Postal code

: PolandCountry
: +48 224587800Telephone

: +48 224587801Fax

Date of dispatch of this notice
12.10.2015


